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## Data entry: members of the Digital Sanskrit Buddhist Canon Input Project
## Contribution: members of the Digital Sanskrit Buddhist Canon Input Project
## Date of this version: 2020-07-31
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- .

## Publisher: Göttingen Register of Electronic Texts in Indian Languages
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## Licence:
This e-text was provided to GRETIL in good faith that no copyright rights have
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## Structure of references:
A reference is assembled consisting of
- a pragmatic abbreviation of the title: Samadhisambharaparivarta = ,
- the number of the  in arabic numerals,
- the number of the verse in arabic numerals.

## Notes:
This file has been created by mass conversion of GRETIL's Sanskrit corpus from
bsa043_u.htm. Due to the heterogeneity of the sources the header markup might
be suboptimal. For the sake of transparency the header of the legacy file is
documented in the note element below:

Dipankarasrijnana [=Dipamkarasrijnana = Atisa]:
Samadhisambharaparivarta
Input by members of the Sanskrit Buddhist Input Project.
With kind permission of the Digital Sanskrit Buddhist Canon Project



of Nagarjuna Institute, Nepal
and University of the West, Rosemead, California, USA
(www.uwest.edu/sanskritcanon)
Sastra section, text no. 43
The transliteration emulates the conventions of Nagari script.
Therefore, many word boundaries are not marked by blanks.

## Revisions:
- 2020-07-31: TEI encoding by mass conversion of GRETIL's Sanskrit corpus

# Text

samadhisambharaparivartah

lokanathaya namah

bodhicittam drdham kuryat purva karunyasaktijam /
bhavabhogasukhe 'saktah parigrahaparanmukhah // 1 //

sraddhadidhanasampanno gurum buddhasamam bhajet /
taddistasamayacaram paripalitumudyatah // 2 //

kumbhaguhyabhesekam tu prasadallabhate guroh /
kayavak cittasamsuddhah siddhipatram sa sadhakah // 3 //

samadhyangasamudbhutasambharaparipuritah /
sighram siddhyaptirevam ca guhyamantranayasthitih // 4 //

samadhyangacyutau tasya vipaksasthititastatha /
janmakotisahasraisca samadhirna prasidhyati // 5 //

tatsamadhiprasidhyartha guhyavrttasthayogavit /
tad bhinnam cintanam tyaktva drdhaviryena codyamet // 6 //

samadheryani cangani vipaksastadviniscaye /
samadhyangam vipaksasca samksepena samucyate // 7 //

silasampattiyuktatvam bhogesu nirapeksata /
ksantirdrdhapratijña ca janasamsargavarjanam // 8 //

kayavak cittakaryesu samprajanyasamanvayah /
buddhakayastutismrtya kayanusmrtisamyutih // 9 //

yasmin kale tu yatkarya dardhrya tasya hyanusmrtau /
pañcavaranahanisca yuktakrd bhaktamanata // 10 //

samastalokadharmesu cittopeksa sada tatha /
samlekho 'ngani cemani vipaksastadviparyayah // 11 //
samadhisambharakrtairhi punyaih samadhim vajropamametu lokah / 12,
a ba /
samadhisambharaparivarto
mahapanditacaryadipankarasrijñanapadaviracitah samaptah //

tenaiva bharatiyopadhyayena mahasamsodhakalokacaksusa
bhiksu-sakyamatina ca anudya nirnitah //
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